
 

 
Monitoring EU legislatívy v 38. týždni 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v Medzinárodnej organizácii pre vinič a 
víno (OIV) 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o podpise v mene Európskej únie Protokolu k Dohode o medzinárodnej príležitostnej preprave 
cestujúcich autokarmi a autobusmi (dohoda Interbus) týkajúceho sa medzinárodnej pravidelnej a osobitnej pravidelnej 
prepravy cestujúcich autokarmi a autobusmi 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Protokolu k Dohode o medzinárodnej príležitostnej preprave cestujúcich autokarmi a 
autobusmi (dohoda Interbus) týkajúceho sa medzinárodnej pravidelnej a osobitnej pravidelnej prepravy cestujúcich autokarmi 
a autobusmi 

✓ OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE, EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A SOCIÁLNEMU 
VÝBORU A VÝBORU REGIÓNOV Únia rovnosti: akčný plán EÚ proti rasizmu na roky 2020 – 2025 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje rámec na dosiahnutie klimatickej 
neutrality a mení nariadenie (EÚ) 2018/1999 (európsky klimatický predpis) 

✓ Osobitná správa č. 18/2020 Systém EÚ na obchodovanie s emisiami: bezodplatné prideľovanie kvót malo byť lepšie zacielené 

✓ OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, EURÓPSKEJ RADE, RADE, EURÓPSKEJ CENTRÁLNEJ BANKE, 
EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A SOCIÁLNEMU VÝBORU, VÝBORU REGIÓNOV A EURÓPSKEJ INVESTIČNEJ 
BANKE Ročná stratégia udržateľného rastu na rok 2021 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE, v ktorej sa posudzuje, či boli všetky správy zvereného majetku a 
podobné právne štruktúry, ktoré podliehajú právu členských štátov, náležite identifikované a či sa na ne vzťahujú povinnosti 
stanovené v smernici (EÚ) 2015/849 

✓ OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE, EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A SOCIÁLNEMU 
VÝBORU A VÝBORU REGIÓNOV Ambicióznejšie klimatické ciele pre Európu na rok 2030 Investícia do klimaticky neutrálnej 
budúcnosti v prospech našich občanov 

✓ SPRÁVA KOMISIE o uplatňovaní nariadenia (ES) č. 1049/2001 o prístupe verejnosti k dokumentom Európskeho parlamentu, 
Rady a Komisie v roku 2019 

✓ Oznámenie o začatí revízneho prešetrovania pred uplynutím platnosti antidumpingových opatrení uplatniteľných na dovoz 
bionafty s pôvodom v Spojených štátoch amerických 

✓ Oznámenie o začatí revízneho prešetrovania pred uplynutím platnosti antisubvenčných opatrení uplatniteľných na dovoz 
bionafty s pôvodom v Spojených štátoch amerických 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE, podľa článku 10a ods. 5 nariadenia Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2020/459 z 30. marca 2020, ktorým sa mení nariadenie Rady (EHS) č. 95/93 o spoločných pravidlách prideľovania 
prevádzkových intervalov na letiskách Spoločenstva 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie, pokiaľ ide o zmeny príloh k Európskej 
dohode o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečných vecí (ADR) a Priložených predpisov k Európskej dohode o 
medzinárodnej preprave nebezpečných tovarov po vnútrozemských vodných cestách (ADN) 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v Rade pre stabilizáciu a pridruženie 
zriadenej Dohodou o stabilizácii a pridružení medzi Európskou úniou a Európskym spoločenstvom pre atómovú energiu na 
jednej strane a Kosovom na strane druhej, pokiaľ ide o zmenu protokolu III k uvedenej dohode týkajúceho sa vymedzenia 
pojmu „pôvodné výrobky“ a metód administratívnej spolupráce 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v asociačnej rade zriadenej Euro-
stredomorskou dohodou o pridružení medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a 
Libanonskou republikou na strane druhej, pokiaľ ide o zmenu protokolu 4 k uvedenej dohode týkajúceho sa vymedzenia 
pojmu „pôvodné výrobky“ a metód administratívnej spolupráce 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v Asociačnej rade zriadenej Euro-



 

stredomorskou dohodou ustanovujúcou pridruženie medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane 
a Jordánskym hášimovským kráľovstvom na strane druhej, pokiaľ ide o zmenu protokolu 3 k uvedenej dohode týkajúceho sa 
vymedzenia pojmu „pôvodné výrobky“ a metód administratívnej spolupráce 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v asociačnej rade zriadenej Euro-
stredomorskou dohodou, ktorou sa zakladá pridruženie medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej 
strane a Izraelským štátom na strane druhej, pokiaľ ide o zmenu protokolu 4 k uvedenej dohode týkajúceho sa vymedzenia 
pojmu „pôvodné výrobky“ a metód administratívnej spolupráce 

✓ Návrh VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE RADY, ktorým sa Slovensku poskytuje dočasná podpora podľa nariadenia Rady (EÚ) 
2020/672 na zmiernenie rizík nezamestnanosti v núdzovej situácii v dôsledku výskytu ochorenia COVID-19 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie na 66. zasadnutí Výboru pre 
harmonizovaný systém Svetovej colnej organizácie, pokiaľ ide o pripravované prijatie stanovísk k zatriedeniu, rozhodnutí o 
zatriedení, zmien vysvetliviek k harmonizovanému systému alebo iného poradenstva týkajúceho sa výkladu harmonizovaného 
systému a odporúčaní na zabezpečenie jednotnosti pri výklade harmonizovaného systému podľa dohovoru o 
harmonizovanom systéme 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú opatrenia pre udržateľný trh železničnej 
dopravy vzhľadom na pandémiu COVID-19 

✓ Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL establishing a Recovery and 
Resilience Facility 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú určité prechodné ustanovenia týkajúce sa 
podpory z Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) a Európskeho poľnohospodárskeho záručného 
fondu (EPZF) v roku 2021 a ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 228/2013, (EÚ) č. 229/2013 a (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ ide o 
zdroje a ich distribúciu v roku 2021, a ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 1305/2013, (EÚ) č. 1306/2013 a (EÚ) č. 1307/2013, 
pokiaľ ide o ich zdroje a uplatňovanie v roku 2021 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o úverovom nástroji pre verejný sektor v rámci Mechanizmu 
spravodlivej transformácie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú podmienky prístupu do iných 
informačných systémov EÚ na účely systému ETIAS a ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 2018/1240, nariadenie (ES) 
č. 767/2008, nariadenie (EÚ) 2017/2226 a nariadenie (EÚ) 2018/1861 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o financovaní, riadení a monitorovaní spoločnej 
poľnohospodárskej politiky, ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 1306/2013 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY ktorým sa stanovujú pravidlá týkajúce sa strategických plánov, 
ktoré majú zostaviť členské štáty v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky (strategické plány SPP) a ktoré sú financované 
z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) a Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka 
(EPFRV), a ktorým sa zrušuje nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1305/2013 a nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) č. 1307/2013 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1308/2013, ktorým sa 
vytvára spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami, nariadenie (EÚ) č. 1151/2012 o systémoch kvality pre 
poľnohospodárske výrobky a potraviny, nariadenie (EÚ) č. 251/2014 o vymedzení, opise, obchodnej úprave, označovaní a 
ochrane zemepisných označení aromatizovaných vínnych výrobkov, nariadenie (EÚ) č. 228/2013 o osobitných opatreniach v 
oblasti poľnohospodárstva v prospech najvzdialenejších regiónov Únie a nariadenie (EÚ) č. 229/2013 o osobitných 
opatreniach v oblasti poľnohospodárstva v prospech menších ostrovov v Egejskom mori 

✓ Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa stanovuje viacročný finančný rámec na roky 2021 až 2027 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o žalobách v zastúpení na ochranu kolektívnych záujmov 
spotrebiteľov a o zrušení smernice 2009/22/ES 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rámci na ozdravenie a riešenie krízových situácií centrálnych 
protistrán a o zmene nariadení (EÚ) č. 1095/2010, (EÚ) č. 648/2012 a (EÚ) 2015/2365 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o systéme vlastných zdrojov Európskej únie 



 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 715/2007 o typovom 
schvaľovaní motorových vozidiel so zreteľom na emisie ľahkých osobných a úžitkových vozidiel (Euro 5 a Euro 6) a o prístupe 
k informáciám o opravách a údržbe vozidiel 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Fond na spravodlivú transformáciu 



 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v Medzinárodnej 
organizácii pre vinič a víno (OIV) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 570/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 18.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka rozhodnutia o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Únie na valnom zhromaždení 
Medzinárodnej organizácie pre vinič a víno (ďalej len „OIV“) 27. novembra 2020 v súvislosti s 
pripravovaným prijatím uznesení OIV, ktoré môžu mať právny účinok na právo Únie. Návrhy uznesení, 
ktoré budú predložené na hlasovanie na najbližšom valnom zhromaždení OIV, boli predmetom 
rozsiahlych diskusií medzi vedeckými a technickými expertmi v sektore vinohradníctva a vinárstva. 
Prispievajú k medzinárodnej harmonizácii vinohradníckych a vinárskych noriem a zriaďujú rámec 
zabezpečujúci spravodlivú súťaž v obchode s výrobkami sektora vinohradníctva a vinárstva. Mali by sa 
preto podporiť. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0570&qid=1601118332628  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0570:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10938_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10938_2020_ADD_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o podpise v mene Európskej únie Protokolu k Dohode o medzinárodnej 
príležitostnej preprave cestujúcich autokarmi a autobusmi (dohoda Interbus) týkajúceho sa medzinárodnej 
pravidelnej a osobitnej pravidelnej prepravy cestujúcich autokarmi a autobusmi 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 566/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 18.09.2020, Diskusie v Rade – 21.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Protokol sa vzťahuje len na ustanovenia potrebné na rozšírenie dohody Interbus o medzinárodnú 
pravidelnú a osobitnú pravidelnú prepravu cestujúcich autokarmi a autobusmi (v procese schvaľovania). 
Nemení ani neopakuje spoločné pravidlá, ale odkazuje na príslušné ustanovenia v dohode Interbus. 
Týmto faktom, ako aj tým, že zmluvná strana môže podpísať a uzavrieť, ratifikovať protokol alebo k nemu 
pristúpiť až po tom, ako podpíše a uzavrie dohodu Interbus, ratifikuje ju alebo k nej pristúpi, sa zaručí, že 
zmluvné strany prijmú a uplatnia pravidlá dohody Interbus pri podpise a uzavretí, ratifikácii protokolu 
alebo pri pristúpení k nemu. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0566&qid=1601118332628  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0566:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10942_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10942_2020_ADD_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0570&qid=1601118332628
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0570:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10938_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10938_2020_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0566&qid=1601118332628
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0566:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10942_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10942_2020_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Protokolu k Dohode o medzinárodnej príležitostnej preprave 
cestujúcich autokarmi a autobusmi (dohoda Interbus) týkajúceho sa medzinárodnej pravidelnej a osobitnej 
pravidelnej prepravy cestujúcich autokarmi a autobusmi 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 567/2020 
Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 18.09.2020, Diskusie v Rade – 21.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Protokol sa vzťahuje len na ustanovenia potrebné na rozšírenie dohody Interbus o medzinárodnú 
pravidelnú a osobitnú pravidelnú prepravu cestujúcich autokarmi a autobusmi (v procese schvaľovania). 
Nemení ani neopakuje spoločné pravidlá, ale odkazuje na príslušné ustanovenia v dohode Interbus. 
Týmto faktom, ako aj tým, že zmluvná strana môže podpísať a uzavrieť, ratifikovať protokol alebo k nemu 
pristúpiť až po tom, ako podpíše a uzavrie dohodu Interbus, ratifikuje ju alebo k nej pristúpi, sa zaručí, že 
zmluvné strany prijmú a uplatnia pravidlá dohody Interbus pri podpise a uzavretí, ratifikácii protokolu 
alebo pri pristúpení k nemu. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0567&qid=1601118332628  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0567:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10945_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10945_2020_ADD_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE, EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A 
SOCIÁLNEMU VÝBORU A VÝBORU REGIÓNOV Únia rovnosti: akčný plán EÚ proti rasizmu na roky 2020 – 
2025 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 565/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky a sociálny výbor, Výbor regiónov 

Štádium Prijatie Komisiou – 18.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ V tomto akčnom pláne sa stanovuje súbor opatrení na zintenzívnenie činnosti s cieľom napomôcť 
posilnenie postavenia ľudí s menšinovým rasovým alebo etnickým pôvodom a spojiť aktérov na všetkých 
úrovniach do spoločného úsilia zameraného na účinnejšie riešenie rasizmu a budovanie života bez 
rasizmu a diskriminácie pre všetkých. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0565  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0565  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0567&qid=1601118332628
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0567:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10945_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10945_2020_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0565
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0565


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje rámec na dosiahnutie 
klimatickej neutrality a mení nariadenie (EÚ) 2018/1999 (európsky klimatický predpis) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre oblasť klímy 

KOM číslo 80/2020, 563/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov 

Štádium Zmenený a doplnený návrh zo strany Komisie – 17.09.2020, Diskusie v Rade – 17.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Na dosiahnutie klimatickej neutrality v Únii do roku 2050 sa preto navrhuje, aby sa cieľ EÚ v oblasti 
znižovania emisií skleníkových plynov do roku 2030 sprísnil minimálne na 55 % v porovnaní s úrovňami z 
roku 1990, pričom sa zohľadnia emisie aj ich odstránené objemy. Týmto návrhom sa upravuje pôvodný 
návrh Komisie [COM(2020) 80 final] tak, aby sa revidovaný cieľ zahrnul do európskeho klimatického 
predpisu. Navrhované úpravy ustanovení pôvodného návrhu európskeho klimatického predpisu sa týkajú 
zapracovania nového cieľa EÚ v oblasti znižovania emisií skleníkových plynov do roku 2030 do článku 2a 
ods. 1 návrhu. Týmto zmeneným ustanovením sa nahrádza článok 2 ods. 3 pôvodného návrhu, v ktorom 
sa stanovuje postup vedúci k tejto zmene.V článku 2a ods. 2 revidovaného návrhu sa uvádza postup 
preskúmania právnych predpisov Únie, ktorými sa vykonáva cieľ do roku 2030, v súlade s článkom 2 ods. 4 
pôvodného návrhu, ktorý sa presunul do nového článku 2a, do ktorého sa vložil odkaz na nový cieľ do roku 
2030.Mení sa aj článok 1 pôvodného návrhu s cieľom uviesť odkaz na nový cieľ do roku 2030 v súvislosti s 
rozsahom pôsobnosti nariadenia o európskom klimatickom predpise a boli upravené príslušné 
odôvodnenia. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0563&qid=1601118332628  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0563:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10868_2020_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Osobitná správa č. 18/2020 Systém EÚ na obchodovanie s emisiami: bezodplatné prideľovanie kvót malo byť 
lepšie zacielené 

Predkladateľ Európsky dvor audítorov 

KOM číslo  

Postup  

R konzultácia  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 17.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Európsky dvor audítorov týmto informuje, že bola uverejnená osobitná správa č. 18/2020 Systém EÚ na 
obchodovanie s emisiami: bezodplatné prideľovanie kvót malo byť lepšie zacielené. Táto správa je k 
dispozícii na nahliadnutie alebo stiahnutie na webovom sídle Európskeho dvora audítorov: 
http://eca.europa.eu . 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020SA0018(01)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020SA0018(01)  
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0563&qid=1601118332628
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0563:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10868_2020_INIT
http://eca.europa.eu/
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020SA0018(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020SA0018(01)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, EURÓPSKEJ RADE, RADE, EURÓPSKEJ 
CENTRÁLNEJ BANKE, EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A SOCIÁLNEMU VÝBORU, VÝBORU 
REGIÓNOV A EURÓPSKEJ INVESTIČNEJ BANKE Ročná stratégia udržateľného rastu na rok 2021 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 575/2020 
Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky a sociálny výbor, Výbor regiónov, EIB 

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 17.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ V hospodárskej prognóze z leta 2020 sa predpokladá, že hospodárstvo eurozóny v roku 2020 poklesne o 
8,7 % a v roku 2021 stúpne o 6,1 %, zatiaľ čo hospodárstvo celej EÚ podľa očakávaní v roku 2020 
poklesne o 8,3 % a v roku 2021 stúpne o 5,8 %. Zamestnanosť v druhom štvrťroku takisto klesla viac než 
kedykoľvek predtým, aj keď jej pokles bol oveľa nižší než pokles hrubého domáceho produktu – so 
zreteľom na bezprecedentnú podporu, ktorá sa zriadila v členských štátoch a v EÚ prostredníctvom nového 
nástroja SURE, a bezprecedentnú flexibilitu pri využívaní fondov v rámci politiky súdržnosti v medziach 
Investičnej iniciatívy v reakcii na koronavírus. Hospodársky výhľad závisí hlavne od vývoja pandémie a od 
obmedzení hospodárskej činnosti zameraných na zamedzenie jej šíreniu. Podpora v relevantných 
oblastiach politiky na národnej úrovni a na úrovni EÚ bude mať pre obnovu hospodárstva zásadný význam. 
V tejto súvislosti by mali vyhliadky v oblasti rastu a zamestnanosti mať pozitívny trend vďaka dohode 
Európskej rady o budúcom viacročnom finančnom rámci a o nástroji Next Generation EU dosiahnutej 21. 
júla 2020. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020SA0018(01)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020SA0018(01)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE, v ktorej sa posudzuje, či boli všetky správy 
zvereného majetku a podobné právne štruktúry, ktoré podliehajú právu členských štátov, náležite 
identifikované a či sa na ne vzťahujú povinnosti stanovené v smernici (EÚ) 2015/849 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 560/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 16.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ V pravidlách v oblasti boja proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu nie sú vymedzené 
právne štruktúry ako také, ako príklad sa v nich však uvádza správa zvereného majetku podľa systému 
common law. Ostatné štruktúry sa stávajú relevantnými podľa podobnosti ich štruktúry alebo funkcie so 
štruktúrou alebo funkciou správy zvereného majetku. Tieto štruktúry, rovnako ako správy zvereného 
majetku, umožňujú rozluku alebo oddelenie zákonného a skutočného vlastníctva aktív. Neznamená to 
nevyhnutne deliteľnosť vlastníctva, čo je koncepcia typická pre systém common law, ktorá sa však podľa 
občianskeho práva neuznáva 12 . Podobné právne štruktúry vo všeobecnosti zahŕňajú skôr mechanizmus, 
v rámci ktorého je majetok zverený jednej osobe, ktorá má k nej právny titul, alebo ho spravuje v prospech 
jednej alebo viacerých ďalších osôb alebo na konkrétny účel. V tejto kapitole sú zhrnuté hlavné črty správ 
zvereného majetku a iné hlavné štruktúry s podobnou štruktúrou alebo funkciou ako správy zvereného 
majetku. Zámerom nie je poskytnúť vyčerpávajúci zoznam. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020DC0560&qid=1601118332628  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020DC0560&qid=1601118332628  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020SA0018(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020SA0018(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020DC0560&qid=1601118332628
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52020DC0560&qid=1601118332628


 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE, EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A 
SOCIÁLNEMU VÝBORU A VÝBORU REGIÓNOV Ambicióznejšie klimatické ciele pre Európu na rok 2030 
Investícia do klimaticky neutrálnej budúcnosti v prospech našich občanov 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 562/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky a sociálny výbor, Výbor regiónov 

Štádium Prijatie Komisiou – 17.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Komisia dôkladne preskúmala, aký vplyv na naše hospodárstvo, spoločnosť a životné prostredie by malo 
zníženie emisií o 50 % až 55 % do roku 2030 v porovnaní s úrovňami z roku 1990. V posúdení vplyvu sa 
dôkladne zvážila kombinácia dostupných politických nástrojov, ako aj spôsoby, akými môžu k dosiahnutiu 
týchto cieľov prispieť jednotlivé hospodárske odvetvia. Vyvážená, realistická a obozretná cesta ku 
klimatickej neutralite do roku 2050 si vyžaduje cieľ znížiť do roku 2030 emisie o 55 %.V tomto oznámení sa 
preto: 1.predstavuje celoúnijný cieľ zníženia emisií skleníkových plynov vo všetkých hospodárskych 
odvetviach do roku 2030 v porovnaní s rokom 1990 aspoň o 55 % vrátane emisií a ich odstránených 
objemov; 2.načrtáva súbor opatrení požadovaných vo všetkých hospodárskych odvetviach a spustenie 
revízií kľúčových legislatívnych nástrojov na dosiahnutie týchto ambicióznejších cieľov; 3.pripravuje pôda 
pre verejnú diskusiu na jeseň 2020, ktorej cieľom je zvýšiť príspevok EÚ k Parížskej dohode do konca roka 
a pripraviť Komisiu na to, aby mohla do júna 2021 predložiť podrobné legislatívne návrhy. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0562  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0562  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0176&qid=1601118332628  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0177&qid=1601118332628  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0178&qid=1601118332628  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE o uplatňovaní nariadenia (ES) č. 1049/2001 o prístupe verejnosti k dokumentom 
Európskeho parlamentu, Rady a Komisie v roku 2019 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 561/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 15.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ V aktuálnej výročnej správe za rok 2019 sa uvádza súhrn rozšírených iniciatív Európskej komisie týkajúcich 
sa transparentnosti. Ďalej sa v správe identifikujú hlavné trendy a prvky žiadostí o prístup k dokumentom 
predkladaných v rámci nariadenia (ES) č. 1049/2001, ako aj príslušné odpovede orgánov na tieto žiadosti. 
V správe sa okrem toho skúmajú rozhodnutia vydané európskymi súdmi a zistenia európskej 
ombudsmanky týkajúce sa vykonávania nariadenia Európskou komisiou. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0561  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0561  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0562
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0562
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0176&qid=1601118332628
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0177&qid=1601118332628
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=CELEX:52020SC0178&qid=1601118332628
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0561
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0561


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie o začatí revízneho prešetrovania pred uplynutím platnosti antidumpingových opatrení 
uplatniteľných na dovoz bionafty s pôvodom v Spojených štátoch amerických 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 14.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Výrobkom, ktorý je predmetom tohto revízneho prešetrovania, sú monoalkyl estery mastných kyselín 
a/alebo parafínové plynové oleje získané syntézou a/alebo hydrogenizáciou, nefosílneho pôvodu, bežne 
známe ako „bionafta“, v čistom stave alebo v podobe zmesi s obsahom v hmotnosti viac ako 20 % 
monoalkyl esterov mastných kyselín a/alebo parafínových plynových olejov získaných syntézou a/alebo 
hydrogenizáciou, nefosílneho pôvodu, s pôvodom v USA, v súčasnosti patriace pod číselné znaky KN ex 
1516 20 98 (kód TARIC 1516209829), ex 1518 00 91 (kód TARIC 1518009129), ex 1518 00 99 (kód 
TARIC 1518009929), ex 2710 19 43 (kód TARIC 2710194329), ex 2710 19 46 (kód TARIC 2710194629), 
ex 2710 19 47 (kód TARIC 2710194729), ex 2710 20 11 (kód TARIC 2710201129), ex 2710 20 16 (kód 
TARIC 2710201629), ex 3824 99 92 (kód TARIC 3824999212), ex 3826 00 10 (kódy TARIC 3826001029, 
3826001059, 3826001099), ex 3826 00 90 (kód TARIC 3826009019). Tvrdenie o pravdepodobnosti 
opakovaného výskytu dumpingu v prípade USA (ďalej len „dotknutá krajina“) sa zakladá na porovnaní 
domácej ceny s vývoznou cenou (na úrovni ceny zo závodu) výrobku, ktorý je predmetom revízneho 
prešetrovania, pri jeho predaji na vývoz do Kanady, Mexika a Peru, vzhľadom na to, že v súčasnosti nie je 
objem dovozu z USA do Únie značný.Na základe uvedeného porovnania, z ktorého vyplýva dumping, 
žiadateľ tvrdí, že existuje pravdepodobnosť opätovného výskytu dumpingu z dotknutej krajiny. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020XC0914(04)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020XC0914(04)  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020XC0914(04)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020XC0914(04)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie o začatí revízneho prešetrovania pred uplynutím platnosti antisubvenčných opatrení uplatniteľných 
na dovoz bionafty s pôvodom v Spojených štátoch amerických 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 14.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Výrobkom, ktorý je predmetom tohto revízneho prešetrovania, sú monoalkyl estery mastných kyselín 
a/alebo parafínové plynové oleje získané syntézou a/alebo hydrogenizáciou, nefosílneho pôvodu, bežne 
známe ako „bionafta“, v čistom stave alebo v podobe zmesi s obsahom v hmotnosti viac ako 20 % 
monoalkyl esterov mastných kyselín a/alebo parafínových plynových olejov získaných syntézou a/alebo 
hydrogenizáciou, nefosílneho pôvodu, s pôvodom v USA, v súčasnosti patriace pod číselné znaky KN ex 
1516 20 98 (kód TARIC 1516209829), ex 1518 00 91 (kód TARIC 1518009129), ex 1518 00 99 (kód 
TARIC 1518009929), ex 2710 19 43 (kód TARIC 2710194329), ex 2710 19 46 (kód TARIC 2710194629), 
ex 2710 19 47 (kód TARIC 2710194729), ex 2710 20 11 (kód TARIC 2710201129), ex 2710 20 16 (kód 
TARIC 2710201629), ex 3824 99 92 (kód TARIC 3824999212), ex 3826 00 10 (kódy TARIC 3826001029, 
3826001059, 3826001099), ex 3826 00 90 (kód TARIC 3826009019). Týmto revíznym prešetrovaním pred 
uplynutím platnosti sa stanoví, či je pravdepodobné, že uplynutie platnosti opatrení by mohlo viesť k 
pokračovaniu alebo opätovnému výskytu subvencovania prešetrovaného výrobku s pôvodom v dotknutej 
krajine a k pokračovaniu alebo opätovnému výskytu ujmy spôsobenej výrobnému odvetviu Únie. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020XC0914(03)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020XC0914(03)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE, podľa článku 10a ods. 5 nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2020/459 z 30. marca 2020, ktorým sa mení nariadenie Rady (EHS) č. 95/93 o 
spoločných pravidlách prideľovania prevádzkových intervalov na letiskách Spoločenstva 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 558/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 14.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ V tejto súhrnnej správe sa situácia posudzuje na základe údajov získaných od organizácie 
EUROCONTROL, vzorky leteckých spoločností predstavujúcej 70 % celkovej prevádzky v EÚ, 
koordinátorov prevádzkových intervalov a cestovných kancelárií; ako aj informácií získaných od 
Európskeho centra pre prevenciu a kontrolu chorôb (ECDC), Svetovej zdravotníckej organizácie (WHO) a 
členských štátov, ktoré sa týkajú epidemiologickej situácie a jej prognózy a prijatých opatrení na 
zamedzenie šírenia nákazy. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0558  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0558  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020XC0914(03)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020XC0914(03)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0558
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0558


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE, podľa článku 10a ods. 5 nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2020/459 z 30. marca 2020, ktorým sa mení nariadenie Rady (EHS) č. 95/93 o 
spoločných pravidlách prideľovania prevádzkových intervalov na letiskách Spoločenstva 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 558/2020 
Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 14.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ V tejto súhrnnej správe sa situácia posudzuje na základe údajov získaných od organizácie 
EUROCONTROL, vzorky leteckých spoločností predstavujúcej 70 % celkovej prevádzky v EÚ, 
koordinátorov prevádzkových intervalov a cestovných kancelárií; ako aj informácií získaných od 
Európskeho centra pre prevenciu a kontrolu chorôb (ECDC), Svetovej zdravotníckej organizácie (WHO) a 
členských štátov, ktoré sa týkajú epidemiologickej situácie a jej prognózy a prijatých opatrení na 
zamedzenie šírenia nákazy. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0558  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0558  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie, pokiaľ ide o zmeny príloh k 
Európskej dohode o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečných vecí (ADR) a Priložených predpisov k 
Európskej dohode o medzinárodnej preprave nebezpečných tovarov po vnútrozemských vodných cestách 
(ADN) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 472/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 17.09.2020, 18.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka rozhodnutia o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Únie, pokiaľ ide o zmeny príloh k 
Európskej dohode o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečných vecí (ADR) a Priložených predpisov k 
Európskej dohode o medzinárodnej preprave nebezpečných tovarov po vnútrozemských vodných cestách 
(ADN), uplatniteľné od 1. januára 2021, v súvislosti s pripravovaným ukončením odkladnej lehoty, počas 
ktorej môžu členovia pracovnej skupiny pre prepravu nebezpečného tovaru (WP.15) a správneho výboru 
ADN proti navrhovaným zmenám pre vydanie na rok 2021 vzniesť námietku. 

✓ Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0472&qid=1599934614369  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10773_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10773_2020_REV_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0558
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1601118332628&uri=CELEX:52020DC0558
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0472&qid=1599934614369
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10773_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10773_2020_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v Rade pre stabilizáciu a 
pridruženie zriadenej Dohodou o stabilizácii a pridružení medzi Európskou úniou a Európskym spoločenstvom 
pre atómovú energiu na jednej strane a Kosovom na strane druhej, pokiaľ ide o zmenu protokolu III k uvedenej 
dohode týkajúceho sa vymedzenia pojmu „pôvodné výrobky“ a metód administratívnej spolupráce 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 398/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 16.09.2020, 21.09.2020 

Predmet úpravy 
✓ Tento návrh sa týka rozhodnutia o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Únie v Rade pre stabilizáciu a 

pridruženie podľa dohody o stabilizácii a pridružení medzi EÚ a Kosovom 1* v súvislosti s plánovaným 
prijatím rozhodnutia, ktorým sa mení protokol III k dohode o stabilizácii a pridružení medzi EÚ a Kosovom. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0398  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10300_2020_REV_1_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10300_2020_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10300_2020_REV_2  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10300_2020_REV_2_ADD_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v asociačnej rade zriadenej 
Euro-stredomorskou dohodou o pridružení medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej 
strane a Libanonskou republikou na strane druhej, pokiaľ ide o zmenu protokolu 4 k uvedenej dohode 
týkajúceho sa vymedzenia pojmu „pôvodné výrobky“ a metód administratívnej spolupráce 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 425/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 17.09.2020 

Predmet úpravy 
✓ Tento návrh sa týka rozhodnutia o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Únie v asociačnej rade podľa dohody 

o pridružení medzi EÚ a Libanonom v súvislosti s plánovaným prijatím rozhodnutia, ktorým sa mení 
protokol 4 k dohode o pridružení medzi EÚ a Libanonom. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0425  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10476_2020_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10476_2020_ADD_1_COR_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0398
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10300_2020_REV_1_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10300_2020_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10300_2020_REV_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10300_2020_REV_2_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0425
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10476_2020_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10476_2020_ADD_1_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v Asociačnej rade zriadenej 
Euro-stredomorskou dohodou ustanovujúcou pridruženie medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými 
štátmi na jednej strane a Jordánskym hášimovským kráľovstvom na strane druhej, pokiaľ ide o zmenu 
protokolu 3 k uvedenej dohode týkajúceho sa vymedzenia pojmu „pôvodné výrobky“ a metód administratívnej 
spolupráce 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 417/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 17.09.2020, 18.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Tieto alternatívne pravidlá pôvodu sú určené na to, aby ich EÚ a Jordánske hášimovské kráľovstvo, na 
dobrovoľnom a bilaterálnom základe, predbežne uplatňovali až do uzavretia a nadobudnutia platnosti 
zmeny dohovoru. Sú určené na to, aby sa uplatňovali ako alternatíva k pravidlám v dohovore, keďže tie sú 
stanovené bez toho, aby nimi boli dotknuté zásady stanovené v príslušných dohodách a iných súvisiacich 
bilaterálnych dohodách medzi zmluvnými stranami. Tieto pravidlá preto nebudú povinné; uplatňovať ich 
budú dobrovoľne hospodárske subjekty, ktoré chcú využívať preferencie založené na týchto pravidlách, a 
nie preferencie založené na dohovore. Ich cieľom nie je zmeniť dohovor, ktorý sa bude naďalej uplatňovať 
medzi zmluvnými stranami, a nezmenia sa nimi práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce z 
dohovoru. Pozíciu, ktorú má EÚ zaujať v Podvýbore pre clá, by mala stanoviť Rada .Navrhované zmeny, 
ktoré sa týkajú súčasného dohovoru, sú technickej povahy a nemajú vplyv na podstatu protokolu o 
pravidlách pôvodu, ktorý sa uplatňuje v súčasnosti..  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0417  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10468_2020_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10468_2020_ADD_1_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10402_2020_ADD_1_REV_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0417
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10468_2020_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10468_2020_ADD_1_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10402_2020_ADD_1_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v asociačnej rade zriadenej 
Euro-stredomorskou dohodou, ktorou sa zakladá pridruženie medzi Európskymi spoločenstvami a ich 
členskými štátmi na jednej strane a Izraelským štátom na strane druhej, pokiaľ ide o zmenu protokolu 4 k 
uvedenej dohode týkajúceho sa vymedzenia pojmu „pôvodné výrobky“ a metód administratívnej spolupráce 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 406/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 17.09.2020, 18.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Tieto alternatívne pravidlá pôvodu sú určené na to, aby ich EÚ a Izrael, na dobrovoľnom a bilaterálnom 
základe, predbežne uplatňovali až do uzavretia a nadobudnutia platnosti zmeny dohovoru. Sú určené na to, 
aby sa uplatňovali ako alternatíva k pravidlám v dohovore, keďže tie sú stanovené bez toho, aby nimi boli 
dotknuté zásady stanovené v príslušných dohodách a iných súvisiacich bilaterálnych dohodách medzi 
zmluvnými stranami. Tieto pravidlá preto nebudú povinné; uplatňovať ich budú dobrovoľne hospodárske 
subjekty, ktoré chcú využívať preferencie založené na týchto pravidlách, a nie preferencie založené na 
dohovore. Ich cieľom nie je zmeniť dohovor, ktorý sa bude naďalej uplatňovať medzi zmluvnými stranami, a 
nezmenia sa nimi práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce z dohovoru. Pozíciu, ktorú má EÚ zaujať 
v Podvýbore pre clá, by mala stanoviť Rada .Navrhované zmeny, ktoré sa týkajú súčasného dohovoru, sú 
technickej povahy a nemajú vplyv na podstatu protokolu o pravidlách pôvodu, ktorý sa uplatňuje v 
súčasnosti..  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0406  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10462_2020_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10462_2020_ADD_1_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10397_2020_ADD_1_REV_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE RADY, ktorým sa Slovensku poskytuje dočasná podpora podľa 
nariadenia Rady (EÚ) 2020/672 na zmiernenie rizík nezamestnanosti v núdzovej situácii v dôsledku výskytu 
ochorenia COVID-19 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre hospodárske a finančné záležitosti 

KOM číslo 462/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusia v Rade – 17.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh je plne v súlade s nariadením Rady 2020/672, podľa ktorého bol vypracovaný.Týmto návrhom 
sa dopĺňa ďalší právny nástroj Únie na poskytovanie podpory členským štátom v núdzových situáciách, a to 
nariadenie Rady (ES) č. 2012/2002 z 11. novembra 2002, ktorým sa zriaďuje fond solidarity Európskej únie 
(FSEÚ) [ďalej len „nariadenie (ES) č. 2012/2002“]. Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2020/461, ktorým sa mení uvedený nástroj s cieľom rozšíriť jeho rozsah pôsobnosti tak, aby sa vzťahoval 
aj na závažné ohrozenia verejného zdravia, a vymedziť osobitné operácie oprávnené na financovanie, bolo 
prijaté 30. marca. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0462&qid=1599219050937  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10338_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0406
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10462_2020_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10462_2020_ADD_1_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10397_2020_ADD_1_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0462&qid=1599219050937
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10338_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie na 66. zasadnutí Výboru 
pre harmonizovaný systém Svetovej colnej organizácie, pokiaľ ide o pripravované prijatie stanovísk k 
zatriedeniu, rozhodnutí o zatriedení, zmien vysvetliviek k harmonizovanému systému alebo iného poradenstva 
týkajúceho sa výkladu harmonizovaného systému a odporúčaní na zabezpečenie jednotnosti pri výklade 
harmonizovaného systému podľa dohovoru o harmonizovanom systéme 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 427/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 11.09.2020, 18.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Očakáva sa, že Výbor pre harmonizovaný systém na svojom septembrovom zasadnutí rozhodne o 
stanoviskách k zatriedeniu, rozhodnutiach o zatriedení, zmenách vysvetliviek k harmonizovanému systému 
alebo inom poradenstve týkajúcom sa výkladu harmonizovaného systému a odporúčaniach na 
zabezpečenie jednotnosti pri výklade harmonizovaného systému podľa dohovoru o harmonizovanom 
systéme. . Pozícia, ktorá sa má zaujať v mene Únie na 66. zasadnutí Výboru pre harmonizovaný systém 
Svetovej colnej organizácie, pokiaľ ide o schválenie vysvetliviek, stanovísk k zatriedeniu alebo iného 
poradenstva týkajúceho sa výkladu harmonizovaného systému a odporúčaní na zabezpečenie jednotnosti 
pri výklade harmonizovaného systému podľa dohovoru o harmonizovanom systéme, sa uvádza v prílohe. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1598607269985&uri=CELEX:52020PC0427  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10711_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10706_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10818_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1598607269985&uri=CELEX:52020PC0427
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10711_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10706_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10818_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú opatrenia pre udržateľný 
trh železničnej dopravy vzhľadom na pandémiu COVID-19 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 260/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade –18.09.2020, 23.09.2020, 25.09.2020, Pozícia EP v prvom čítaní – 17.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ S cieľom zmierniť vplyv pandémie sa zavádza ambiciózna politická reakcia v mnohých oblastiach. V tejto 
súvislosti je zámerom súčasného nariadenia doplniť existujúci rámec týkajúci sa železničnej dopravy tak, 
aby vnútroštátne orgány a zainteresované strany v oblasti železničnej dopravy mohli ľahšie riešiť viaceré 
negatívne dôsledky pandémie COVID-19 a reagovať na naliehavé potreby odvetvia železničnej dopravy, 
pokiaľ tieto následky pretrvávajú. Takéto opatrenia sa týkajú najmä vzdania sa, obmedzenia alebo odkladu 
poplatkov za prístup na trať za využívanie železničnej infraštruktúry, ako aj vzdania sa rezervačných 
poplatkov. Vzťahujú sa na referenčné obdobie od 1. marca 2020 do 31. decembra 2020, v súvislosti s 
ktorým možno meniť poplatky uplatnením výnimky z článku 27 smernice 2012/34/EÚ, podľa ktorého sa 
podmienky používania siete (ktoré uvádzajú všetky uplatniteľné poplatky) majú uverejniť minimálne štyri 
mesiace pred uplynutím lehoty na predkladanie žiadostí o kapacitu infraštruktúry. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0260  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10779_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_30_2020_INIT 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10783_2020_INIT  
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2020-0236_EN.html  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0260
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10779_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_30_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10783_2020_INIT
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2020-0236_EN.html


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL establishing a 
Recovery and Resilience Facility 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 408/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade –15.09.2020, 17.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ The Facility will be a key programme of the European Union Recovery Instrument as part of the revised 
Multiannual Financial Framework. It will provide non-repayable financial support and loans to Member 
States to support public investments and reforms, as set out in their recovery and resilience plans. This will 
make Union economies more resilient and better prepared for the future. Loans will complement non-
repayable support and will be proposed in exchange of additional reforms and investments beyond those 
that already benefit from the non-repayable financial support. The loans will benefit from the long maturities 
and favourable interest rates that the Union enjoys. They will therefore be of particular interest and benefit 
to Member States that face higher borrowing costs. In order to make sure that the allocation of the 
resources is well aligned with the objective of the Facility, the non-repayable support under the Facility will 
be particularly beneficial to the countries with a lower per capita income and with high unemployment rate 
to reflect the high economic and social challenges that these countries face.  

✓ This Regulation shall enter into force on the following day following that of its publication in the Official 
Journal of the European Union. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0408  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10788_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10850_2020_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú určité prechodné 
ustanovenia týkajúce sa podpory z Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) 
a Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) v roku 2021 a ktorým sa menia nariadenia (EÚ) 
č. 228/2013, (EÚ) č. 229/2013 a (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ ide o zdroje a ich distribúciu v roku 2021, a ktorým 
sa menia nariadenia (EÚ) č. 1305/2013, (EÚ) č. 1306/2013 a (EÚ) č. 1307/2013, pokiaľ ide o ich zdroje a 
uplatňovanie v roku 2021 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 
KOM číslo 581/2019 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky dvor audítorov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade –17.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je poskytnúť istotu a kontinuitu pri poskytovaní podpory európskym poľnohospodárom 
a zabezpečiť kontinuitu podpory rozvoja vidieka v prechodnom období pre tie členské štáty, ktoré využili 
svoje prostriedky pridelené z fondu EPFRV na obdobie rokov 2014 – 2010, a to predĺžením súčasného 
právneho rámca, kým sa nezačne uplatňovať nová SPP. Aby členské štáty mohli vykonať potrebné úpravy 
na vnútroštátnej úrovni, Rada a Európsky parlament by mali prijať tieto zmeny do polovice roku 2020. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=CELEX:52019PC0581  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10869_2020_INIT  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0408
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10788_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10850_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=CELEX:52019PC0581
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10869_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o úverovom nástroji pre verejný sektor v rámci 
Mechanizmu spravodlivej transformácie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre regionálnu a mestskú politiku 

KOM číslo 453/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky dvor audítorov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade – 16.09.2020, 22.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Úverový nástroj pre verejný sektor uvedený v tomto návrhu predstavuje tretí pilier Mechanizmu spravodlivej 
transformácie. Bude podporovať verejné investície prostredníctvom preferenčných úverových podmienok. 
Tieto investície budú prínosom pre územia, ktoré sa na účely Fondu na spravodlivú transformáciu uvádzajú 
v plánoch spravodlivej transformácie územia ako najviac postihnuté klimatickou transformáciou.Tento 
nástroj bude pozostávať z grantovej a úverovej zložky. Grant financovaný z rozpočtu EÚ z pripísaných 
príjmov a rozpočtových zdrojov zníži finančné zaťaženie prijímateľov vyplývajúce z refundácie úveru, ktorý 
poskytne finančný partner. Hoci grantová zložka vo výške 1,525 miliardy EUR sa má implementovať s 
Európskou investičnou bankou (EIB) ako finančným partnerom, ktorý poskytne 10 miliárd EUR, stanovuje 
sa aj možnosť spolupracovať s inými finančnými partnermi s cieľom priebežne preskúmať ďalšie spôsoby 
spolupráce, a to najmä v prípade možného budúceho zvýšenia zdrojov Únie alebo v prípade, že sa pri 
implementácii objavia osobitné problémy. Cieľom úverového nástroja pre verejný sektor je pomocou 
príspevku vo výške 1,525 miliardy EUR na grantovú zložku z podpory Únie a príspevku EIB vo výške 10 
miliárd EUR z jej vlastných zdrojov zmobilizovať na obdobie 2021 – 2027 verejné investície vo výške 25 až 
30 miliárd EUR. Verejné subjekty v menej rozvinutých regiónoch však majú vo všeobecnosti nižšiu kapacitu 
v oblasti verejných investícií. Preto by sadzby grantov poskytovaných na projekty podporované takýmito 
subjektmi mali byť porovnateľne vyššie, ale nemali by presiahnuť 20 % úveru (t. j. pokrytie projektu z grantu 
by malo byť vyššie maximálne o 5 percentuálnych bodov). Menej rozvinuté regióny sú regióny, v ktorých je 
HDP na obyvateľa nižšie ako 75 % priemerného HDP EÚ27 vymedzeného podľa pravidiel politiky 
súdržnosti.V pracovnom programe pre tento nástroj sa uvedú kritériá výberu projektov a ich prioritizácie, ak 
dopyt prevýši zdroje financovania v rámci národných alokácií. Tieto kritériá môžu byť podrobnejšie opísané 
vo výzve na predkladanie návrhov. V kritériách sa zohľadní prínos projektu k cieľom stanoveným v plánoch 
spravodlivej transformácie územia, celkový cieľ podpory regionálnej a územnej konvergencie a prínos 
grantu k životaschopnosti projektov. Prednosť by mali mať projekty, ktoré priamo prispievajú ku klimatickej 
transformácii. Kritériá môžu zahŕňať aj zásadu prvoradosti energetickej efektívnosti, ako sa vymedzuje v 
nariadení o riadení energetickej únie 3 , a prihliadať na zásady a usmernenia uvedené v oddiele 4.2 
oznámenia o investičnom pláne európskej zelenej dohody.Podpora v rámci tohto nástroja sa poskytne len 
tým členským štátom, ktoré majú aspoň jeden plán spravodlivej transformácie územia vypracovaný v 
súlade s článkom 7 nariadenia [nariadenie o FST] a schválený Komisiou ako súčasť programu alebo 
zmeny programu. S cieľom zabezpečiť prístup k nástroju bude grantová zložka k dispozícii pre oprávnené 
projekty členských štátov prostredníctvom národných alokácií, ktoré sa majú počas prvej fázy dodržiavať 
(vyjadrených ako podiel na celkovom dostupnom rozpočte nástroja). Tieto národné podiely sa určia na 
základe alokačnej metodiky, ktorá sa podrobnejšie opisuje v prílohe I k nariadeniu [nariadenie o FST]. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 
vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0453  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2020:0092:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10479_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11028_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0453
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2020:0092:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10479_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11028_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú podmienky prístupu do 
iných informačných systémov EÚ na účely systému ETIAS a ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 2018/1240, 
nariadenie (ES) č. 767/2008, nariadenie (EÚ) 2017/2226 a nariadenie (EÚ) 2018/1861 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 4/2019 
Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade –18.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je preto stanoviť technické zmeny potrebné na plne funkčné zriadenie systému ETIAS 
prostredníctvom zmeny právnych aktov systémov informačných technológií EÚ, v ktorých systém ETIAS 
vyhľadáva. V tomto návrhu sa takisto stanovujú príslušné ustanovenia a zodpovedajúcim spôsobom sa 
mení nariadenie o ETIAS.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0004&qid=1547915413873  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5072_2019_REV_2  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o financovaní, riadení a monitorovaní spoločnej 
poľnohospodárskej politiky, ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 1306/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 393/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky dvor audítorov ; Európsky výbor regiónov ; Národné 
parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –16.06.2020, 24.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ V súlade s tým, čo predpokladala vo svojom pracovnom programe na rok 2017, Komisia uskutočnila 
rozsiahle konzultácie o zjednodušení a modernizácii SPP, aby maximalizovala svoj príspevok k desiatim 
prioritám Komisie a cieľom trvalo udržateľného rozvoja. Toto sa zameralo na osobitné priority politiky pre 
budúcnosť bez toho, aby boli dotknuté finančné alokácie pridelené SPP v budúcom VFR. Proces zahŕňal 
rozsiahle konzultácie, ako aj analýzu dostupných dôkazov o výkonnosti SPP, vrátane príslušných stanovísk 
platformy REFIT. Výsledok bol predložený v oznámení prijatom 29. novembra 2017 s názvom „Budúcnosť 
potravinárstva a poľnohospodárstva“. Oznámenie umožňuje štruktúrovaný dialóg o budúcej SPP v rámci 
inštitúcií EÚ, ako aj so zainteresovanými stranami. V tomto politickom dokumente boli načrtnuté výzvy, 
ciele a možné spôsoby vytvorenia „nadčasovej“ SPP, ktorá musí byť jednoduchšia, inteligentnejšia a 
modernejšia a musí viesť k prechodu na udržateľnejšie poľnohospodárstvo. Komisia predovšetkým 
stanovila ako hlavné priority SPP po roku 2020 ambicióznejšie ciele v oblasti životného prostredia a klímy, 
lepšie zacielenie podpory a väčšie spoľahnutie sa na účinné prepojenie výskumu, inovácií a poradenstva. V 
rámci spôsobu, ako zlepšiť výkonnosť SPP, takisto navrhla nový model vykonávania, aby sa zameranie 
politiky na súlad s predpismi presunulo na výkonnosť. Rovnováhu podielu zodpovednosti medzi EÚ a 
členskými štátmi obnovuje vďaka vyššej miere subsidiarity. Cieľom nového modelu je lepšie dosiahnutie 
cieľov EÚ založené na strategickom plánovaní, rozsiahlych intervenciách politík a na spoločných 
ukazovateľoch výkonnosti, čím sa zlepší súdržnosť politík v rámci budúcej SPP a s ostatnými cieľmi EÚ.. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0393  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10729_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11033_2020_INIT  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0004&qid=1547915413873
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5072_2019_REV_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0393
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10729_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11033_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY ktorým sa stanovujú pravidlá týkajúce sa 
strategických plánov, ktoré majú zostaviť členské štáty v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky 
(strategické plány SPP) a ktoré sú financované z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) 
a Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV), a ktorým sa zrušuje nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1305/2013 a nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 
1307/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 392/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky dvor audítorov ; Európsky výbor regiónov ; Národné 
parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade - 16.09.2020, 18.09.2020, 21.09.2020, 24.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ V súlade s tým, čo predpokladala vo svojom pracovnom programe na rok 2017, Komisia uskutočnila 
rozsiahle konzultácie o zjednodušení a modernizácii SPP, aby maximalizovala svoj príspevok k desiatim 
prioritám Komisie a cieľom trvalo udržateľného rozvoja. Toto sa zameralo na osobitné priority politiky pre 
budúcnosť bez toho, aby boli dotknuté finančné alokácie pridelené SPP v budúcom VFR. Proces zahŕňal 
rozsiahle konzultácie, ako aj analýzu dostupných dôkazov o výkonnosti SPP, vrátane príslušných stanovísk 
platformy REFIT. Výsledok bol predložený v oznámení prijatom 29. novembra 2017 s názvom „Budúcnosť 
potravinárstva a poľnohospodárstva“. Oznámenie umožňuje štruktúrovaný dialóg o budúcej SPP v rámci 
inštitúcií EÚ, ako aj so zainteresovanými stranami. V tomto politickom dokumente boli načrtnuté výzvy, 
ciele a možné spôsoby vytvorenia „nadčasovej“ SPP, ktorá musí byť jednoduchšia, inteligentnejšia a 
modernejšia a musí viesť k prechodu na udržateľnejšie poľnohospodárstvo. Komisia predovšetkým 
stanovila ako hlavné priority SPP po roku 2020 ambicióznejšie ciele v oblasti životného prostredia a klímy, 
lepšie zacielenie podpory a väčšie spoľahnutie sa na účinné prepojenie výskumu, inovácií a poradenstva. V 
rámci spôsobu, ako zlepšiť výkonnosť SPP, takisto navrhla nový model vykonávania, aby sa zameranie 
politiky na súlad s predpismi presunulo na výkonnosť. Rovnováhu podielu zodpovednosti medzi EÚ a 
členskými štátmi obnovuje vďaka vyššej miere subsidiarity. Cieľom nového modelu je lepšie dosiahnutie 
cieľov EÚ založené na strategickom plánovaní, rozsiahlych intervenciách politík a na spoločných 
ukazovateľoch výkonnosti, čím sa zlepší súdržnosť politík v rámci budúcej SPP a s ostatnými cieľmi EÚ. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0392  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0301:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10729_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10934_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10935_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11033_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0392
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0301:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10729_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10934_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10935_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11033_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 
1308/2013, ktorým sa vytvára spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami, nariadenie (EÚ) 
č. 1151/2012 o systémoch kvality pre poľnohospodárske výrobky a potraviny, nariadenie (EÚ) č. 251/2014 o 
vymedzení, opise, obchodnej úprave, označovaní a ochrane zemepisných označení aromatizovaných 
vínnych výrobkov, nariadenie (EÚ) č. 228/2013 o osobitných opatreniach v oblasti poľnohospodárstva v 
prospech najvzdialenejších regiónov Únie a nariadenie (EÚ) č. 229/2013 o osobitných opatreniach v oblasti 
poľnohospodárstva v prospech menších ostrovov v Egejskom mori 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 394/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Európsky dvor audítorov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty ; Európsky výbor 
regiónov 

Štádium Diskusie v Rade –16.09.2020, 23.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ V nariadení Komisie (ES) č. 847/2000 2 sa uvádza definícia pojmu „podobný liek“, v ktorej sú zahrnuté 
konkrétne prípady s vymedzením, aké lieky sa majú považovať za podobné na účely uplatňovania článku 
8 nariadenia (ES) č. 141/2000. Toto vymedzenie pojmu by sa malo aktualizovať vzhľadom na nové 
vedecké a technické poznatky, predovšetkým s prihliadnutím na významné vývojové trendy v oblasti 
biologických liekov, najmä liekov na inovatívnu liečbu, ako aj vzhľadom na skúsenosti získané v súvislosti 
so zaraďovaním liekov medzi lieky na ojedinelé ochorenia a ich reguláciou. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0394&qid=1528720342036  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10729_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10970_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1528528487058&uri=PI_COM:C(2018)3193#footnote2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0394&qid=1528720342036
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10729_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10970_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa stanovuje viacročný finančný rámec na roky 2021 až 2027 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 322/2018 

Postup Mimoriadny legislatívny postup 

Povinná konzultáca Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 18.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ V polovici obdobia vykonávania viacročného finančného rámca je potrebné vykonať preskúmanie jeho 
fungovania. Výsledky tohto preskúmania by sa mali zohľadniť pri každej revízii tohto nariadenia vykonanej 
s ohľadom na zostávajúce roky viacročného finančného rámca. Revíziu viacročného finančného rámca je 
potrebné stanoviť v prípade revízie zmlúv, opätovného zjednotenia Cypru alebo rozšírenia Únie, ako aj 
vzhľadom na plnenie rozpočtu. Revízia tohto nariadenia môže byť potrebná aj z dôvodu nepredvídaných 
okolností, ktoré nie je možné financovať v rámci stropov stanovených vo viacročnom finančnom rámci. V 
takýchto prípadoch je preto potrebné stanoviť revíziu viacročného finančného rámca. Osobitné pravidlá je 
potrebné prijať aj v súvislosti s financovaním veľkých projektov v oblasti infraštruktúry, ktorých životnosť 
výrazne presahuje trvanie viacročného finančného rámca. Je potrebné stanoviť maximálnu výšku 
príspevkov na tieto projekty zo všeobecného rozpočtu Únie, čím sa zabezpečí, že nebudú mať žiaden vplyv 
na iné projekty financované z tohto rozpočtu. Je nevyhnutné stanoviť všeobecné pravidlá 
medziinštitucionálnej spolupráce v priebehu rozpočtového postupu. Návrh nového viacročného finančného 
rámca by mala Komisia predložiť do 1. júla 2025, aby ho inštitúcie mohli prijať v dostatočnom časovom 
predstihu pred začatím nasledujúceho viacročného finančného rámca. Ak pred uplynutím obdobia 
uplatňovania viacročného finančného rámca stanoveného v tomto nariadení nie je prijatý nový finančný 
rámec, stropy zodpovedajúce poslednému roku stanovenému v tomto nariadení sa v súlade s článkom 312 
ods. 4 ZFEÚ budú uplatňovať naďalej. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2018:0322:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10851_2020_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o žalobách v zastúpení na ochranu kolektívnych 
záujmov spotrebiteľov a o zrušení smernice 2009/22/ES 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť 

KOM číslo 184/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 18.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom návrhu je modernizovať a nahradiť smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2009/22/ES 
z 23. apríla 2009 o súdnych príkazoch na ochranu spotrebiteľských záujmov 1 (ďalej len „smernica 
o súdnych príkazoch“). Predkladá sa spolu s návrhom cielených zmien týkajúcich sa štyroch smerníc 
z oblasti spotrebiteľského práva EÚ 2 ako súčasť „Novej dohody pre spotrebiteľov“ 3 v rámci pracovného 
programu Komisie na rok 2018 4 , a to s cieľom zlepšiť účinnosť konania o súdnom príkaze a prispieť tak 
k odstráneniu následkov porušovaní práva Únie, ktoré sa dotýkajú spoločných záujmov spotrebiteľov. 
Cieľom návrhu je upraviť 1. Rozsah pôsobnosti – Rozsah pôsobnosti smernice sa rozšíri tak, aby sa 
vzťahoval aj na ďalšie horizontálne nástroje EÚ, ako aj nástroje EÚ špecifické pre jednotlivé odvetvia 
relevantné pre ochranu kolektívnych záujmov spotrebiteľov v rôznych hospodárskych odvetviach, ako sú 
finančné služby, energetika, telekomunikácie, zdravie a životné prostredie. Touto zmenou by sa v rámci 
konania zabezpečilo lepšie zohľadňovanie širokého spektra porušovania právnych predpisov 
v hospodárskych odvetviach, kde nezákonné praktiky obchodníkov poškodzujú veľký počet spotrebiteľov. 
·2. Žaloby v zastúpení podané oprávnenými subjektmi – Návrh vychádza z prístupu súčasnej smernice 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2018:0322:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10851_2020_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1524219671367&uri=CELEX:52018PC0184#footnote2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1524219671367&uri=CELEX:52018PC0184#footnote3
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1524219671367&uri=CELEX:52018PC0184#footnote4
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1524219671367&uri=CELEX:52018PC0184#footnote5


 

o súdnych príkazoch, ktorá umožňuje „oprávneným subjektom“ určeným členskými štátmi podávať žaloby 
v zastúpení. Podľa návrhu musia tieto oprávnené subjekty splniť minimálne kritériá týkajúce sa dobrého 
mena (musia byť riadne zriadené, musia byť neziskové a musia mať oprávnený záujem o zaistenie súladu 
s príslušnými právom EÚ). V prípade žalôb vo veci kolektívneho uplatňovania nárokov na nápravu by sa od 
oprávnených subjektov ďalej vyžadovalo, aby súdom alebo správnym orgánom poskytli informácie o svojej 
finančnej kapacite a pôvode finančných prostriedkov na podporu žaloby. Súdy a správne orgány budú mať 
právomoc posúdiť opatrenia týkajúce sa financovania tretími stranami. ·3. Efektivita konania – Na základe 
návrhu sa bude od členských štátov vyžadovať, aby zabezpečili „náležité účelné opatrenia“ v rámci konaní 
a predišli tomu, aby sa náklady súvisiace s konaním stali finančnou prekážkou podávania žalôb 
v zastúpení. Spotrebitelia budú primeraným spôsobom informovaní o výsledku žalôb v zastúpení, ako aj 
o tom, aké výhody im z nich plynú. V návrhu sa ďalej podporujú kolektívne mimosúdne urovnania, ktoré 
podliehajú podrobnému preskúmaniu súdom alebo správnym orgánom. Konečné rozhodnutia súdu alebo 
orgánu, v ktorých sa stanoví, že obchodník porušil právo, budú nezvratným dôkazom v žalobách vo veci 
uplatnenia nároku na nápravu (v rámci toho istého členského štátu) alebo vyvrátiteľnou domnienkou, že 
došlo k porušeniu právnych predpisov (v prípadoch podaných v inom členskom štáte). ·4. Uplatňovanie 
nárokov na prikázanie zdržania sa určitého konania a na náhradu škody – Na základe tohto návrhu 
búdu môcť oprávnené subjekty podať žaloby v zastúpení, ktorých cieľom sú rôzne druhy opatrení podľa 
potreby a v závislosti od okolností prípadu. Tieto opatrenia zahŕňajú predbežné alebo konečné opatrenia na 
zastavenie praktiky obchodníka a jej zakázanie, pokiaľ sa táto praktika považuje za porušovanie právnych 
predpisov, a opatrenia, na základe ktorých sa odstránia pretrvávajúce dôsledky porušovania právnych 
predpisov. Opatrenia, na základe ktorých sa odstránia pretrvávajúce dôsledky porušovania právnych 
predpisov, môžu zahŕňať príkazy na nápravu a deklaratórne rozhodnutia, na základe ktorých sa stanoví 
zodpovednosť obchodíka voči spotrebiteľom, ktorí boli poškodení v dôsledku porušovania právnych 
predpisov.  

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. Členské 
štáty prijmú a uverejnia najneskôr do 18 mesiacov od dátumu nadobudnutia účinnosti tejto smernice 
zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto smernicou 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0184  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=SWD:2018:0096:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=SWD:2018:0098:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9592_2020_ADD_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0184
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=SWD:2018:0096:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=SWD:2018:0098:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9592_2020_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rámci na ozdravenie a riešenie krízových 
situácií centrálnych protistrán a o zmene nariadení (EÚ) č. 1095/2010, (EÚ) č. 648/2012 a (EÚ) 2015/2365 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 856/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európska centrálna banka ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 16.09.2020, 21.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Centrálna protistrana vstupuje medzi účastníkov finančných trhov a pri konkrétnych súboroch zmlúv 
vystupuje voči všetkým predávajúcim ako kupujúci a voči všetkým kupujúcim ako predávajúci. Centrálne 
protistrany sa zaoberajú finančnými transakciami s rôznymi triedami aktív, ako je vlastný kapitál, deriváty a 
repo obchody. Svoje služby spravidla poskytujú svojim zúčtovacím členom (zvyčajne bankám), ktorí majú 
priame zmluvné prepojenie s centrálnymi protistranami, a klientom zúčtovacích členov (napr. 
dôchodkovými fondmi). Sústredenie transakcií a výsledných pozícií v rámci centrálnych protistrán 
umožňuje, aby sa započítala čistá hodnota týchto pozícií, a tým sa značne znížila celková expozícia 
centrálnej protistrany, ako aj jej zúčtovacích členov a ich klientov. Výmenou za prevzatie a vzájomné 
započítanie pozícií zúčtovacích členov a ich klientov od nich centrálna protistrana vyberie kolaterál (vo 
forme „marže“ a príspevkov do fondov pre prípad zlyhania) na pokrytie svojich záväzkov pre prípad, keď 
jeden z jej účastníkov neplní svoje povinnosti voči centrálnej protistrane. Tým centrálne protistrany riadia 
riziká vlastné finančným trhom (napr. riziko protistrany, riziko likvidity a trhové riziko), a tak zvyšujú celkovú 
stabilitu a odolnosť finančných trhov. Zároveň sa stávajú kľúčovými uzlami finančného systému, ktoré 
spájajú veľké množstvo účastníkov finančných operácií a koncentrujú značné hodnoty svojej expozície na 
rozmanité riziká. Účinné riadenie rizík centrálnej protistrany a spoľahlivý dohľad sú preto zásadné na 
primerané zvládnutie týchto expozícií. Rozsah pôsobnosti a význam centrálnych protistrán v Európe a 
mimo nej sú nastavené tak, že budú rásť prostredníctvom vykonávania záväzku G20 týkajúceho sa 
zúčtovania štandardizovaných derivátov realizovaných mimo burzy prostredníctvom centrálnych protistrán. 
Táto povinnosť sa v EÚ vykonáva nariadením o mimoburzových derivátoch, centrálnych protistranách a 
archívoch obchodných údajov (nariadenie EMIR). 1 V tomto nariadení sa stanovujú aj komplexné 
prudenciálne požiadavky na centrálne protistrany, ako aj požiadavky týkajúce sa činností centrálnych 
protistrán a dohľadu nad centrálnymi protistranami. Hoci teda centrálne protistrany v EÚ podliehajú 
vysokým štandardom vzhľadom na ich ústrednú úlohu v hospodárstve a súvisiace riziká, ktoré preberajú, 
neexistujú nijaké harmonizované pravidlá EÚ pre nepravdepodobné situácie, pri ktorých by tieto štandardy 
boli prekonané a pri ktorých by centrálne protistrany postihli závažné ťažkosti – nad rámec ťažkostí 
predpokladaných v nariadení EMIR – či úplné zlyhanie. V podstate by zlyhávajúce spoločnosti mali prejsť 
konkurzným konaním. Posledná kríza však jasne ukázala, že zlyhanie dôležitej finančnej inštitúcie, ktorá je 
úzko prepojená s ostatnými finančnými inštitúciami na finančných trhoch, môže spôsobiť vážne problémy 
zvyšku finančného systému a negatívne ovplyvniť vyhliadky pre rast v širšom hospodárstve. Dôvodom je, 
že ich insolventnosť môže náhle obmedziť plnenie zásadných funkcií inštitúcie v rámci hospodárstva, čo 
vyvolá paniku a nákazu na trhoch z dôvodu neistoty protistrán a investorov týkajúcej sa ich aktív a 
záväzkov v zdĺhavých právnych konaniach. Zoči-voči tomuto ohrozeniu finančnej stability, ktorého príčinou 
je napríklad nedostatočná dôvera voči trhu a nedostatočný celkový verejný záujem, sú vlády často 
prinútené zachraňovať zlyhávajúce finančné inštitúcie pomocou vonkajších zdrojov s cieľom zabrániť ich 
insolvencii. Ozdravenie a riešenie krízových situácií predstavujú opatrenia, ktorých cieľom je chrániť 
finančnú stabilitu, zabezpečiť kontinuitu zásadných funkcií a chrániť daňovníkov v prípade ťažkostí alebo 
zlyhania inštitúcie, ktorá sa nachádza vo finančných ťažkostiach, pri ktorých by konkurzné konanie 
nestačilo na splnenie uvedených cieľov. Tieto opatrenia sú ako také navrhnuté na ochranu životne 
dôležitých zásadných funkcií bez vystavovania daňovníkov strate, aby sa zachovala schopnosť finančného 
systému financovať hospodársky rast a vyhnúť sa sociálno-ekonomickým nákladom finančného kolapsu. 
Opatrenia na ozdravenie a riešenie krízových situácií sú najvhodnejšie vtedy, keď je finančná inštitúcia 



 

„systémová“, čo znamená, že z dôvodu jej veľkosti, trhového významu a prepojenia by napríklad jej 
ťažkosti alebo neriadené zlyhanie mohli ohroziť normálne fungovanie finančného systému, čo by zasa 
nepriaznivo ovplyvnilo reálnu ekonomiku. Hoci sú centrálne protistrany už riadne regulované, v rámci 
nariadenia EMIR majú rozsiahle zdroje na riešenie finančných ťažkostí a v minulosti nemali ťažkosti ani 
nezlyhávali vo veľkom počte, vlády, orgány a ostatní účastníci trhov vo všeobecnosti uznávajú problém, 
ktorý predstavuje ich čoraz väčší význam pri spracovaní zvyšujúceho sa množstva nových druhov rizík. 
Vzhľadom na ústrednú a čoraz dôležitejšiu úlohu centrálnych protistrán na finančných trhoch sa preto 
všetky centrálne protistrany v EÚ považujú za systémové 2 . Opatreniami na ozdravenie sú opatrenia, ktoré 
prijíma sama finančná inštitúcia s cieľom obnoviť svoju dlhodobú životaschopnosť. Najdôležitejším 
politickým cieľom centrálnych protistrán je zabezpečiť správne podmienky pre úspech opatrení na 
ozdravenie, keďže ich zlyhanie sa považuje za potenciálne veľmi rušivé pre širší finančný systém. Orgány 
konajúce vo verejnom záujme by však mali takisto disponovať právomocou na riešenie krízovej situácie 
centrálnej protistrany, ak tieto opatrenia zlyhajú alebo by mohli poškodiť finančnú stabilitu. Opatrenia na 
riešenie krízových situácií predstavujú mimoriadne kroky, ktoré sú orgány schopné prijať s cieľom okamžite 
reštrukturalizovať centrálne protistrany a zabezpečiť kontinuitu ich funkcií, ktoré sú zásadné pre 
hospodárstvo, čím sa zmiernia škody pre finančný systém a širšiu ekonomiku, a popritom sa zvyšné časti 
centrálnej protistrany dostanú do platobnej neschopnosti, čím sa zabezpečí efektívnosť trhu. Súčasne 
náklady a straty znášajú v maximálnej možnej miere vlastníci a veritelia centrálnej protistrany, a nie 
daňovníci, v súlade s tým, ako by sa s nimi zaobchádzalo v prípade, keby centrálna protistrana vstúpila do 
konkurzného konania, a v plnej miere so zreteľom na Chartu základných práv Európskej únie, príslušnú 
judikatúru Súdneho dvora Európskej únie a Európsky dohovor o ľudských právach. Cieľom riešenia 
krízových situácií nie je zabrániť zlyhaniu neefektívnych inštitúcií, ale skôr zachovať zásadné funkcie 
inštitúcie, aby sa súčasne mohla riadeným spôsobom utlmiť činnosť zvyšných častí. Analýza potreby 
reagovať na možné ozdravenie a riešenie krízových situácií finančných spoločností iných než banky a 
centrálne protistrany sa nevyvíjala rovnakým tempom. Dôvodom sú hlavne poznatky získané počas 
finančnej krízy, pri ktorej sa nepreukázala rovnako naliehavá potreba týchto opatrení. Tieto opatrenia však 
môžu byť potrebné v budúcnosti vzhľadom na vývoj hospodárskeho a finančného rizika v príslušných 
sektoroch. Špecifická a širšia medzinárodná práca pre poisťovne na úrovni G20 je okrem toho takisto v 
pomerne ranom štádiu odporúčaní a málo jurisdikcií má zavedenú regulačnú reformu v tejto oblasti. Právne 
predpisy týkajúce sa ozdravenia a riešenia krízových situácií poisťovní v EÚ doteraz zaviedli tri členské 
štáty alebo ich práve zavádzajú. Orgán EIOPA sa zúčastnil na dôkladnom, porovnávacom a rozsiahlom 
preskúmaní vnútroštátnych postupov týkajúcich sa ozdravenia a riešenia krízových situácií a vývoja v tejto 
oblasti, a správu na túto tému predstaví v prvej polovici roku 2017. Na základe tejto správy Komisia zváži 
vhodný postup v rámci úzkych konzultácií s Európskym parlamentom, Radou a všetkými príslušnými 
zainteresovanými stranami. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0856&qid=1482841854171  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0368:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0369:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10340_2020_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10340_2020_ADD_1_COR_2  
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KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh ROZHODNUTIE RADY o systéme vlastných zdrojov Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 325/2018 

Postup Postup konzultácie 

Povinná konzultácia Národné parlamenty; Európsky parlament 

Štádium Legislatívne uznesenie EP – 16.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Prehlbovanie hospodárskej a menovej únie si vyžaduje konkrétnu odpoveď na otázku, ako pomôcť utlmiť 
hospodárske otrasy. Vzhľadom na zamýšľaný rozsah a účel Európskeho nástroja stabilizácie investícií 
Komisia navrhuje, aby sa dala k dispozícii suma, ktorá by zodpovedala príspevku úmernému k menovému 
príjmu vytvorenému každoročne v Eurosystéme, a ktorá by pomohla financovať grantový komponent tohto 
nástroja. Táto suma sa bude vyberať od členských štátov, ktoré sú členmi eurozóny, a následne sa zahrnie 
do rozpočtu EÚ ako vonkajší pripísaný príjem. Komisia navrhuje: 1.Modernizovať existujúce vlastné zdroje 
a na tento účel·zachovať clá ako tradičné vlastné príjmy EÚ v nezmenenej podobe a zároveň znížiť 
„náklady na výber“, ktoré si členské štáty ponechávajú, na úroveň 10 %;·zachovať vlastný zdroj založený 
na hrubom národnom dôchodku, ktorý bude aj naďalej slúžiť ako vyrovnávací zdroj; ·zjednodušiť vlastný 
zdroj založený na dani z pridanej hodnoty. 2.Zaviesť súbor nových vlastných zdrojov, do ktorého bude 
patriť: ·podiel z obnoveného spoločného konsolidovaného základu dane z príjmov právnických osôb, ktorý 
sa má postupne zaviesť po prijatí potrebných právnych predpisov. To umožní vytvoriť priamy súvis medzi 
financovaním rozpočtu EÚ a výhodami, ktoré požívajú spoločnosti pôsobiace na jednotnom trhu; ·podiel z 
príjmov z aukcií v rámci európskeho systému obchodovania s emisiami: Európsky systém na obchodovanie 
s emisiami predstavuje kľúčový nástroj EÚ na nákladovo efektívne znižovanie emisií skleníkových plynov a 
má priamu spojitosť s fungovaním jednotného trhu; ·príspevok členských štátov vypočítaný na základe 
množstva odpadu z nerecyklovaných plastových obalov. To bude členské štáty motivovať k tomu, aby 
znižovali množstvo odpadu z plastových obalov a zároveň to podnieti prechod Európy na obehové 
hospodárstvo vďaka implementácii stratégie pre plasty. 3.Zaviesť zásadu, že budúce príjmy vyplývajúce 
priamo z politík EÚ by mali plynúť do rozpočtu EÚ; 4.Postupne zrušiť korekcie; 5.Zvýšiť strop vlastných 
zdrojov.  

✓ Generálny tajomník Rady oznámi toto rozhodnutie členským štátom. Členské štáty bezodkladne oznámia 
generálnemu tajomníkovi Rady ukončenie postupov na prijatie tohto rozhodnutia v súlade s ich príslušnými 
ústavnými požiadavkami. Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť prvým dňom druhého mesiaca 
nasledujúceho po prijatí posledného oznámenia uvedeného v druhom odseku. Uplatňuje sa od 1. januára 
2021. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0325&qid=1526121287200  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0172:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2020-0220_EN.html  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0325&qid=1526121287200
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0172:FIN
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2020-0220_EN.html


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 715/2007 
o typovom schvaľovaní motorových vozidiel so zreteľom na emisie ľahkých osobných a úžitkových vozidiel 
(Euro 5 a Euro 6) a o prístupe k informáciám o opravách a údržbe vozidiel 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 208/2019 
Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Pozícia EP v prvom čítaní – 17.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Potreba prijať súčasný návrh a jeho rýchle prijatie je nevyhnutné na to, aby sa zabránilo právnej neistote 
v súvislosti s typovými schváleniami, ktoré už boli udelené od 1. septembra 2017, ako aj s budúcimi 
typovými schváleniami. Aby sa minimalizovalo možné riziko právnej neistoty, lehota uvedená v článku 3 sa 
stanovila na tri dni. S cieľom zabrániť neprimeranému zaťaženiu výrobcov, ktorí už pri navrhovaní svojich 
vozidiel zohľadnili skôr prijatý postup RDE, sa Komisia medzitým rozhodla navrhnúť Európskemu 
parlamentu a Rade, aby skôr prijaté faktory zhody zaviedli znova. Komisia okrem toho navrhuje, aby jej 
zákonodarca dal oprávnenie každoročne preskúmať a znížiť faktory zhody stanovené zákonodarcom tak, 
aby odzrkadľovali pokrok v presnosti prenosného systému na meranie emisií. Na základe toho bude možné 
postupne znižovať emisie oxidov dusíka (NOx) pri skutočnej jazde.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=CELEX:52019PC0208&qid=1561739230719  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9443_2020_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Fond na spravodlivú 
transformáciu 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre regionálnu a mestskú politiku 

KOM číslo 22/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Pozícia EP v prvom čítaní – 17.09.2020 

Predmet úpravy 

✓ Právny rámec pozostáva z osobitného návrhu nariadenia, ktorým sa zriaďuje Fond na spravodlivú 
transformáciu, a potrebných súvisiacich zmien návrhu všeobecného nariadenia Komisie, ktorých cieľom je 
začleniť Fond na spravodlivú transformáciu ako nový fond do všeobecného nariadenia spolu s EFRR, 
Kohéznym fondom a ESF+. Realizácia a implementácia Fondu na spravodlivú transformáciu sa bude riadiť 
všeobecným nariadením. Návrh nariadenia, ktorým sa zriaďuje Fond na spravodlivú transformáciu, sa 
zameriava na tieto prvky: ·stanovuje sa ním predmet úpravy Fondu na spravodlivú transformáciu, 
·vymedzuje sa zodpovedajúci špecifický cieľ, ktorý sa má použiť na programovanie zdrojov Fondu na 
spravodlivú transformáciu v rámci vyhradenej priority alebo programu v rámci cieľa Investovanie do 
zamestnanosti a rastu politiky súdržnosti, ·stanovuje sa jeho geografické pokrytie a metodika alokácie 
finančných zdrojov FST, ·vymedzuje sa rozsah podpory z FST, ·špecifikuje sa obsah plánov spravodlivej 
transformácie územia vrátane požiadavky, aby členské štáty určili tie územia, ktoré sú najviac postihnuté 
prechodom na klimaticky neutrálne hospodárstvo a na ktoré sa sústredí podpora z Fondu na spravodlivú 
transformáciu, ·vytvára sa rámec na meranie úspechov fondu pomocou zodpovedajúcich ukazovateľov a 
mechanizmus na prispôsobenie podpory v prípade nesplnenia cieľových hodnôt. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť [dvadsiatym] dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0022&qid=1579898906483  

Zdroj – aktuálne štádium https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2020-0223_EN.html  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=CELEX:52019PC0208&qid=1561739230719
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9443_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0022&qid=1579898906483
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